VDA-Accompanying document
sl *

Printed on:

21.09.2020
THIELEN Fa9e:

1/ 2

- By :
Consignment No.: 20218917
Supplier - Plantdoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Foint 14249
[} oy
Supplier - No. % 91000157 ) Customer - N. 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via del Ciclamini 4 Shipping terms: Q01

. freight Forwrder: 60346

Héfelstraffe 17-19 70026 MODUGNO (BARI} ~-Name : Abholung

72411 Bodelshausen ITALIEN CGross Shipping Weidht)13, 6880
Delivery Note  Reference Customer Quantity ME/NG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier ‘ Additional Data Supplier

Pos Type of Packaging Quantity Nurr}ber Customer Capacity

20485100 2517054000 9.600,00 ‘piece 8  C004400_MIP_2 E 550003893401
24.09.2020 29801 SCHUTZKAFPPE

1 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00 y

2 TBA-520945 40 - M7213 60, 00

3 TBA-520522 1 - M7472 \‘%q]ﬂ —a/\

4 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00 L

5 TBA-520945 40 - M7213 {Tzfﬂ%l't 60,00

6 TBA-520922 1- M74721;z)\CX5

7 TBEA-520921 1 - M7471 2.400,00 |,

8 TBA-520945 40 - M7213 60,00 JULEQﬁBﬁ?
9 TBA-520922 1 - M7472

10 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00

11 TBA-520945 40 - M7213 60,00

12 TBA-520922 1 - M7472

20485101 2510602101 3.200,00 piece §  C012086-MIP-2 D 550003962401
24.09.2020 29802 KUHIWASSERSTUTZEN VST.

1 TBA-520921 1 - M7471 1.600,004/

2 4315 20 - M7282 L@)’L%E’}'L 80,00

3 TBA-520922 1 - M7472 3{&_‘,
4 TBA-520921 1 - w7471 O\ 067 L%S 1.600,00V

5 4315 20 - M7282° 80,00

6 TBA-520922 1 - M7472

20485103 2510602201 3.600,00 pisce §  C012086-MIP-2 D 550003962601
24.09.2020 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST.

1 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00 rr

2 4315 20 - M7282 60,00

3 TBA-520922 1 - M7472 }8._‘)@} L;E(Il

4 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00 {,

5 4315 20 - M7282 (D 60,00

6 TBA~520922 1 - M7472 OSPZ \'l%

7 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00 ~

8 4315 20 - M7282 60,00

9 TBA-520922 1 - M7472

20485104 2517084100 8.000,00 ‘piece 8  CO08017-MIP~4 D 550003962701
24,09.2020 29804 SCHUTZKAPPE

1 TBA-520921 1 - M7471 4.000,00

2 TBA-520945 40 - M7213 [%OZ}L\&-’H’\ 100,00

3 TEA-520922 1 - M7472

4 TEA-520921 1 - M7471 4.000,00

5 TBA-520945 40 - M7213 S‘O [%?2 ,SO’?’ 100,00 v

6 TBA-520922 1 - m7472 !

20485105 2517603002 12.000,00 piece S C004221_CP_3 B 550003895101
24.09.2020 2585812 VERSCHLUSSKAPPE

1 TBA-520921 1 - M7471 10;92,%16:}3’ 6.000,00 j

2 TBA-520945 - M7213 150,00

3 TBA-520922 1 - M7472 SO\O(—JQZ,YQ%

Wir llefern ausschitestich auf Basls unserer Im Internet unter http:/fuww.joma-polytec.de zu findenden Llefe'r- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgetihrten varingerten
Eigentumsvorbehaltes. Djes gilt auch fiir alle zuk(inftigen Lieferungen und Riicklieferungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdrucklich nierauf berufen.
Wo deliver exclusivelv on tha basis of our information available on the Internet at hito://www.ioma-polviec.de to find terms of deliverv and pavment and the prolonaad retentien



L
ey

Ordine di Trasporto / Transport Order

) -"-”l _

Sender / Mitiente VAT-ID-No. / P partita [VA Bale/ Dala
28-SEP-2020
DHI: FREIGHT-JOMA POLYTEC
via delle industrie 1
I-20060 POZZUOLO MARTESANA (MI)

--—

T S ARG

AL

1300016

Gollection address / Indirzzg del tuogo di carico (di ritiro)

Order Code / Grding o Irasporto

l

MIL~DF-0016035

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

Dellvelg Terminal addressf
ool gl haspﬂﬂo Indifizzn terminale
D freadomicile E e wotks
’ﬁ""“ dom. mﬁmm DHL: GLOBAL FORWARDING (I
Dmimllg Dﬁ sdogaalmglo POZZUQLO MARTESANA (MILAN
Dl e VIA DELLE INDUSTRIE, 1
I - !
Gonsignes / Destinataric VATAD-No, /1 parita VA Df#ydﬁdm D‘}“,"J;?,?“ 9 |I-20060 POZZUOLO MARTESA
MAGNA ITATLIA Dulhers mnpg.  |Tel:+39 02 95252-200
Fax:+3% 02 95252 801
via dei ciclamini 4 .
I-70026 MODUGNOC DDU !
Addtiona) lransport lnsyrance Terminal reference /
Assicurariong tomplementry .
Om e (0810080044829 e dosse
Delivery address / Indirizze dl conseqna della merce § ng
Curenty/  Valua for instirance/ Customa’s referenca /|
Valuta Valore G assicurare Riferimenti def clfanta
NolBRIT-FI-00008786
Terminal di amivo Gontact %el,
Termina! de destination Humero tetefonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Duzntily Packing  Descripticn of goods Cusioms Gt urber| Gross weight In kg Value fwith currency)
Maicha 8 numeri Duanlid Imbatlagaio  Pescrizion della merce Taiffaogamale | Pesolordoinkg | Vlore {convaluta)
13 |PAL VARIOQ 1020.0
. -
1
|
Pzyabla welght in kg Total gross welght In kg
FREE DOM, DUTY UNPAID, TAX UNPATD Peso lzssabile In g Totale peso tordo in kg
Dim. X o Gmx o= 0.000w 1.80 w| 2,970.00 1020.0
" 1
Spectal conslgnmen’s / Richleste parficotart
Speclal instructions / [struziont particolar] Enclasures / Allegati I
1
Collection a? sender Delivery lo constgnes e
Rillro dal mittente Consegna al destinatario LTIZ%:P&L A:Tm;mmm::::;mtﬁﬁ :l‘elif‘ hoil bi‘ ﬁmrg'f 4 umgd ‘m G%b i‘j L‘: 5. ;;:'
otified in i to the responsible eomi 7 "
Daie Data Date Data "’VP&"&%‘?‘&.{Ian ni, sn a9 Mo ugno (BA}
Time { Qrario Time / Qrerio
Oriver's signature / Fima dzilaulista Consignee$ signatize Consignee's name in block letters )
Firma del destinatarlg Nomo di ¢hi firma in stampatello .
"Ridevuty con ¥iderva di

verifica su qualiia e quantita

EURCCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT conslgnlments.

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizion! Generali di trasporto EUROGONNECT



